
Неудачная ловушка.

«Что? Черт!»

Йе Циньгу был поражен.

С тех пор как его сознание было неполным, а Юань Ци - ограниченным, его способность видеть
ухудшилась. Пока он шел вдоль ручья в глубокой задумчивости, он неожиданно оказался в
этом месте.

В его возрасте он был энергичным и горячим, и увидев такую сцену, он неизбежно взглянул бы
еще раз, но теперь он был в области Чистой реки, где он должен быть осторожен со всем,
поэтому Йе Циньгу немедленно повернулся, чтобы уйти.

Но…

«Откуда взялся этот наглец, подглядывающий за купающимися сестрами?»

Произнес голос за его спиной.

Девушки, игравшие в бассейне, как куры, у которых украли яйца, начали визжать.

«Что происходит?»

«Как ты смеешь?»

Раздавались всевозможные крики и вопли.

В этот момент начались изменения. Вокруг сначала было очень тихо, слышался только звук
бегущей воды, но затем начали появляться люди, которые появлялись откуда-то из-за спины
Йе Циньгу. Девушки, игравшие в бассейне, практически молниеносно выпрыгивали из воды и
одевались.

Йе Циньгу был окружен этими людьми.

Десятки фигур, злобных и свирепых на вид, были ведомы двумя людьми, которых Йе Циньгу с
удивлением узнал. Это были двое из трех, которые были вместе с Хань Ци. Если Йе Циньгу
помнил верно, их звали Кзяо Юньлун и Цзо Ли.

«Я сразу понял, что этот парень – не такой уж хороший человек. Кто бы мог подумать, что он
такой похотливый, что он осмелился подсмотреть за сестрами пика Ясного Лотоса в первый же
день здесь. Он действительно отвратителен!» насмешливо произнес Кзяо Юньлун, глядя на Йе
Циньгу.

«О, старший брат Кзяо знает этого извращенца?» спросил кто-то из толпы.

«Он просто пришелец из Нижнего домена, жаба, которая хочет есть быть среди лебедей. Он
пытался присоединиться к нашей великой секте, но, поскольку его способности были слишком
плохи, он стал всего лишь работником».

«Почему ты говоришь с ним? Он осмелился подглядеть за купающейся сестрой! Может, ему и
стыдно, но сперва выколите ему глаза!» безжалостно сказала молодая женщина с мокрыми
волосами, закутанная в муслиновое платье.



После первоначального испуга Йе Циньгу успокоился.

Это было действительно интересно.

Какое совпадение, что все эти люди внезапно появились тут.

Он только нечаянно взглянул на это издали и, как только понял, что что-то не так, сразу
повернулся, чтобы уйти, но его сразу окружили десятки людей, появившихся из ниоткуда.

Не было сомнений, что это ловушка.

Крайне неудачная и жалкая ловушка.

Но проблема была в том, что он был в большой секте только один день, и все же кто-то очень
хотел подставить его... Это очень удивило Йе Циньгу, они должны были подождать и
наблюдать еще несколько дней!

У него действительно настолько раздражающее лицо, что люди из-за него хотят его избить?

Не зная, смеяться или плакать, Йе Циньгу спокойно обвел взглядом собравшихся. Кроме Кзяо
Юньлуна и Цзо Ли, он также увидел в толпе две знакомые фигуры.

Один из них был учеником с треугольным лицом, которого Йе Циньгу ударил в главной
палатке Имперской Гвардии еще в Небесной Пустоши из-за его высокомерия, а другой был
учеником, которого Йе Циньгу отправил в полет, потому что он не захотел отдавать кость
Веткокрылого Волка.

Эти два человека, как и Линь И, были частью группы учеников Великой секты, которые
выжили благодаря защите Йе Циньгу.

И они также были свидетелями того, как Йе Циньгу получил бесчисленные редкие сокровища
на тренировочной площадке.

Глядя на жадный блеск в глазах этих людей, а затем на то же самое выражение в глазах Кзяо
Юньлуна и Цзо Ли, Йе Циньгу сразу понял цель этих людей.

Все из-за богатства.

Эти парни пытались украсть у меня эти редкие сокровища?

Йе Циньгу не думал, что дисциплина Великой секты будет настолько плохой, что Кзяо Юньлун
и другие будут так нетерпеливо прыгать, желая через обман получить его сокровища.

«На что ты смотришь, извращенец, ты действительно так дерзок! Через минуту мы точно
выколем тебе глаза!» ученица, закутанная в красное платье, увидев, что Йе Циньгу нисколько
не взволнован и вместо этого спокойно наблюдает за толпой, внезапно пришла в ярость,
закричав на него с широко открытыми большими глазами.

Йе Циньгу улыбнулся, услышав это, широко раскрыв глаза и намеренно двинувшись вперед.

«Ну, подойди, подойди, чтобы выколоть мне глаза».

«Ты...» Ученица кипела от злости, она протянула свою прекрасную руку, и в ее ладони
появился тонкий острый кинжал. Она направила его прямо в глаза Йе Циньгу.



Выражение лица Кзяо Юньлуна изменилось.

Он хотел остановить его, но, когда он подумал об этом, он понял - даже ослепленный он мог
рассказать о местонахождении сокровищ. Он холодно усмехнулся и не остановил ее.

Но Йе Циньгу не увернулся и не вздрогнул, а вместо этого повернулся лицом к кинжалу.

Все онемели, когда увидели эту сцену.

Некоторые люди думали, что, возможно, это потому, что этот варвар из нижнего домена был
напуган до смерти?

В следующий момент…

Динь!

Под звук звенящего металла ученица в красном платье вскрикнула от потрясения. Она
схватилась за запястье, когда ее отшвырнуло прочь, в то время как от кинжала в ее руке
осталась только рукоять.

«Ты...»

Она была в ужасе.

Йе Циньгу улыбнулся и подмигнул.

«Слушай, я любезно сказал тебе, что ты не можешь выколоть мне глаза, но ты не поверила мне
и уничтожила оружие. Теперь ты мне веришь?»

Люди вокруг тоже были ошеломлены.

В дополнение к Кзяо Юньлуну и Цзо Ли, двое, которые видели мощную физическую силу Йе
Циньгу, также пораженно вздохнули. Кинжал был сокровищем, но глаза варвара из нижнего
домена разнесли его на куски.

«Возмутительно, он подглядывал за купающимися ученицами и осмелился ранить кого-то! Он
действительно бессовестный! Атакуйте его!»

«Вот именно, он просто ученик на побегушках, убейте его!»

Цзо Ли подал сигнал.

Лязг!

Послышались звуки вынимаемого из ножен оружия. Ци полностью окружила Йе Циньгу. Эти
люди, очевидно, пытались убить его.

Кзяо Юньлун также холодно усмехнулся.

«Гляньте-ка, он не боится смерти. Так как ты в такой ситуации, даже если ты дракон, ты
можешь только свернуться... через некоторое время мы сначала отрубим тебе руки и ноги, а
потом позаботимся об остальном. С техниками допроса Великой секты даже дьявол будет
плакать и молить о пощаде...»



Бряк-бряк-бряк!

Толпа атаковала.

Бесчисленные световые мечи и клинки безжалостно рубили тело Йе Циньгу.

Наблюдая, как они разрезают его одежду в клочья, Йе Циньгу вздохнул. Без защиты Юань Ци,
в каждом бою его одежда разрывалась на куски. Если так пойдет и дальше, с ним, скорее
всего, будут обращаться как с сумасшедшим голым демоном…

Он с недовольным вздохом протянул руку.

Меч Дао, который он поймал, застрял в его руках, и он ни в малейшей степени не мог
повредить его ладонь.

Меч инстинктивно задрожал, пытаясь вырваться.

Но он не мог ничего сделать против непобедимого Йе Циньгу. Он мягко направил силу в
пальцы, и лезвие мгновенно покрылось трещинами. Затем Йе Циньгу поднял в воздух меч
вместе с его владельцем.

Чи! Чи!

Меч и человек были использованы в качестве оружия, после того, как они сделали два круга,
они были брошены в толпу. Несколько учеников Великой секты, подобно деревянным статуям,
взлетели в воздух.

Видели ли другие люди когда-нибудь такой способ сражения?

«Вы испортили мою одежду! Вы заплатите за это!» как только Йе Циньгу начал атаку, он не
колебался.

Он был подобен тигру среди стада овец, не обращая внимания на клинки, которые рубили его,
и бросался прямо на людей, нанося серию ударов, пока ученики Великой секты не заплакали,
желая вернуться в мир.

«Чудовище!» кто-то, у кого из носа текла кровь, отчаянно закричал.

«Не может быть, этот мальчик... почему он такой сильный?»

Независимо от того, была ли это Небесная Пустошь или домен Чистой реки, в большинстве
доменов всей Вселенной использование Юань Ци считалось главным методом борьбы. Редко
когда можно было увидеть действительно великий уровень физической силы, и эти ученики
Великой секты также были поражены.

Нефритовое тело Йе Циньгу, не поддающееся ударам, было для них открытием.

Менее чем за 10 секунд, кроме Кзяо Юньлуна, Цзо Ли и учениц, остальные были сбиты на
землю самым примитивным способом – путем ударов кулаками и ногами.

«Ублюдки, вы отвечаете на добро неблагодарностью! Ты привел сюда людей, чтобы заманить
меня в ловушку!» Йе Циньгу наступил на треугольное лицо ученика. «Там, на тренировочной
площадке, ты был как собака, умоляющая о моей защите... такие неблагодарные люди!»



«Ах, помилуй!» Лицо треугольного ученика было покрыто синяками и кровью. «Я был не прав,
пощади...»

«Пощадить? Я затопчу тебя до смерти!» Йе Циньгу не проявил милосердия, раз за разум
наступая на его лицо, пока голова треугольного ученика не была погружена в землю.

Другие ученики Великой секты, увидев это, уползали, как собаки, но Йе Циньгу видел их и
разбирался с ними.

«Тогда ты тоже пытался украсть мои сокровища, а теперь объединился с другими людьми,
чтобы повторить!» безжалостно произнес Йе Циньгу. «И вы двое, тоже никчемные отбросы, я
пришел в большую секту меньше чем день назад, и все же вы пытались устроить мне ловушку!
Все вы пытались выдать себя за высоконравственных людей, но я вижу вас насквозь!»

Кзяо Юньлун и Цзо Ли уже были избиты до полусмерти.

Они были потрясены и не верили своим глазам.

Когда они услышали от оставшихся в живых учеников, что физическое развитие варвара из
Нижнего домена было поистине великим, они на самом деле не приняли это близко к сердцу,
решив, что эти ребята говорили глупости, но теперь...

Что случилось?

Это было похоже на драку хулиганов на улице.

Но этот использующий простую драку как метод борьбы человек оказался сильнее, он избил
учеников Великой секты, которые находились на стадии Горького моря, до такой степени, что
их лица распухли… у них не было сил сопротивляться.

Это было действительно нечто совершенно невероятное.

«Маленький слабый мальчик, даже не думай, что действительно сможешь одолеть нас!»
упорно произнес Кзяо Юньлун, вытирая кровь из носа.

Они хотели быть первыми завладевшими сокровищами Йе Циньгу, и они подговорили учениц
пика Ясного Лотоса, которые всегда заискивали перед ними, помочь им с этим.

По его мнению, хотя эта ловушка и была немного неуклюжей, для того, чтобы справиться с
варваром низшего домена, ее должно быть достаточно. Этого он не мог ожидать...

Как и они не могли ожидать, что тело этого варвара будет настолько мощным.

«Если у тебя есть способ, поторопись, или я буду бить тебя до тех пор, пока даже твоя мать
тебя не узнает…» безжалостно произнес Йе Циньгу.

Теперь он, без малейших угрызений совести, говорил прямо, зловещий блеск мерцал в его
глазах, он был готов покончить с этим мусором, а затем немедленно покинуть Великую секту.

Сегодняшние события заставили его понять, что его прежние мысли были неправильными.

Не было сомнений, что, оставаясь в Великой секте, он сможет избежать расы демонов-пауков,
но в Великой секте было слишком много таких людей, как Кзяо Юньлун. Такие неблагодарные
люди никогда не оставят его в покое. Если он останется в Великой секте, его положение будет



не менее печальным.
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